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MODIFICATION 001

Cette modification a pour but :

A) d’apporter les changements suivants :

Question 1 : À quoi correspond l’expression « lieu d’affaires physique »? Est-ce qu’un bureau à domicile
est considéré comme un lieu d’affaires physique?

Réponse 1 : Aux fins de l’évaluation du critère M.1, « Expérience de l’entreprise », l’expression « lieu
d’affaires physique » renvoie à l’endroit où, selon son inscription, le fournisseur mène ses activités. 

Question 2 : Il ne s’agissait pas d’une exigence obligatoire auparavant. Selon nous, il devrait s’agir d’une
exigence souhaitable plutôt qu’obligatoire. Souvent, les clients sélectionnent ou réservent à l’avance des
hôtels et même des vols pour leurs délégués, etc. En tant que fournisseurs, nous n’avons aucune
influence sur les gestes posés par les clients et nous sommes souvent obligés d’assurer un suivi pour des
contrats que les clients ont mis en place. Nous recommandons fortement que le critère M.4 ne fasse plus
partie des critères obligatoires.

Réponse 2 : Le critère M.4, « Aspects environnementaux », demeurera un critère obligatoire de la
demande d’arrangements en matière d’approvisionnement. Le plan d’action et de logistique pour les
déplacements doit traiter uniquement des aspects sur lesquels le fournisseur peut exercer une influence.  

Question 3 : Le point 3, « Exigences relatives à la sécurité », ne devrait-il pas faire partie des critères
obligatoires, car il est écrit « Les conditions suivantes DOIVENT être respectées […] »?

Réponse 3 : Comme il est précisé à la partie 4, « Procédures d’évaluation et méthode de sélection », les
fournisseurs doivent remplir les exigences relatives à la sécurité énoncées avant l’attribution d’un
arrangement en matière d’approvisionnement. Les fournisseurs qui ont soumis un arrangement qui
respecte tous les critères techniques obligatoires ne pourront pas se voir attribuer un arrangement jusqu’à
ce qu’ils respectent les conditions énoncées à la section 3, « Exigences relatives à la sécurité », de la
partie 4, « Procédures d’évaluation et méthode de sélection ».
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